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Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Laporte, Anthony (SPAC/PSPC)

Envoyé : 17 avril 2020 15:28

À : Kusnick, Chelsea (SPAC/PSPC)

Objet : RE: TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm) 

Merci, pouvez-vous signaler cela à Steve?  

Merci! 

De : Kusnick, Chelsea (SPAC/PSPC)

Envoyé : 17 avril 2020 09:06

À : Lapone, Anthony (SPAC/PSPC) <anthony.laporte@canada.ca>

Objet : TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm)

À titre d’information  - Alexis de l’ISI a été en contact avec elle en début de semaine. 

De : O'Neill, Sean Matthew (IC)

Envoyé : 16 avril 2020 20:18

À : Kusnick, Chelsea (SPAC/PSPC) <chelsea.kusnick@canada.ca> 

Objet : TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm)

De : Wagner, Alexis (IC) <alexis.wagner@canada.ca> 

Envoyé : 16 avril 2020 20:16

À : O'Neill, Sean Matthew (IC)  <seanmatthew.oneill@canada.ca> 

Objet : RE: TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm)

Bonjour Sean, 

Oui, la semaine dernière, j’attendais des consignes de SPAC et de l’ASPC concernant la demande par rapport au besoin, d’où le 

retard à revenir vers Mireille. Je l’ai appelée lundi ou mardi pour lui faire savoir que les besoins fédéraux en matière de 

désinfectant pour les mains sont largement comblés et qu’elle devrait poursuivre les achats par l’intermédiaire des provinces, 

des municipalités, etc. Depuis, je l’ai mise en contact avec Aliments et boissons Canada pour qu’elle puisse éventuellement 

fournir du désinfectant pour les mains au secteur. Elle est également en discussion avec notre principal titulaire de contrat, 

Fluid Energy, au sujet des possibilités de co-emballage. 

Alexis 

De : O'Neill, Sean Matthew (IC) <seanmatthew.oneill@canada.ca> 

Envoyé : 16 avril 2020 15:54

À : Wagner, Alexis (IC) <alexis.wagner@canada.ca> 

Objet : TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm)

Bonjour Alexis, 

J’espère que tout va bien 
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P 

Un autre suivi à faire auprès d’un intervenant 

Serait-il possible de confirmer l’état des efforts de mobilisation de Rheault? 

Merci comme toujours 

Sean 

De : Kusnick, Chelsea (SPAC/PSPC) <chelsea.kusnick@canada.ca>  

Envoyé : 16 avril 2020 13:02

À : O'Neill, Sean Matthew (IC) <seanmatthew.oneill@canada.ca>  

Objet : TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm)

Bonjour Sean –  

Voir ci-dessous. 

Mireille a été en contact avec Alexis Wagner de l’ISI au sujet de la fourniture de désinfectant au gouvernement fédéral, mais 

n’a pas pu entrer en contact avec elle ces derniers jours. 

Pouvez-vous vous renseigner auprès de votre ministère pour savoir où en est la situation? 

Merci! 

Chelsea 

De : Laporte, Anthony (SPAC/PSPC)

Envoyé : 16 avril 2020 12:57

À : Kusnick, Chelsea (SPAC/PSPC) <chelsea.kusnick@canada.ca> 

Objet : TR: TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm)

Bonjour Chelsea, 

Voici un courriel d’une entreprise du Nord qui contribue au projet de désinfectant pour les mains, pour la province de l’Ontario 

et bien d’autres. Ils étaient en discussion avec le gouvernement fédéral, mais depuis lundi, les communications avec le 

gouvernement fédéral ont cessé, sans explication. Pouvez-vous examiner la situation de plus près? 

Merci,  

A. 

De : Mackinnon, Steven – Personnel [mailto P

Envoyé : 14 avril 2020 15:46

À : Laporte, Anthony (SPAC/PSPC) <anthony.laporte@canada.ca> 

Objet : TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm)

Du nouveau sur celui-ci? 

De : Lefebvre, Paul – Personnel <

Envoyé : 10 avril 2020 09:07 
À : Mackinnon, Steven – Personnel <

Objet : TR: TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm)

P 
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Salut mon ami. J’espère que tu es en santé physique et mentale... pas évident c’est jour ici. Voici un courriel d’une entreprise 

du nord qui contribue du Hand Sanitizer, pour la province de l’Ontario et plusieurs autres. Ils étaient en discussion avec le 

fédéral mais depuis lundi les communications avec le fédéral ont arrêté, sans explication. Est-ce que tu peux vérifier? C’est 

grandement apprécié. Merci!! 

Prends soin de toi et ta famille!! 

Paul 

De : Paul Lefebvre < 
Date : 9 avril 2020 à 17:42:20 HAE 

À : Lefebvre, Paul – Personnel <P >

Objet : TR: Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm)

Envoyé depuis mon iPhone 

Commencez le transfert du message : 

De : Mireille Morin <rheaultdistillery@gmail.com> 

Date : 9 avril 2020 à 16:32:17 HAE

À : P

Objet : Distillerie Rheault – PEPCO – Désinfectant pour les mains (Zapagerm) 

M. Paul Lefebvre, 

Je vous écris concernant mon inquiétude face au manque de communication à propose de mon offre de produit 

d’assainisant à mains que nous produisons depuis maintenant 1 semaine. 

Nous avons toutes les accréditations en main et j’ai pris la liberté de les joindre au courriel. Nous avons notre NPN 

(Product licence) et notre SL (Site licence), notre user licence de Revenue Canada, ainsi que notre Y15 pour Customs. 

Nous avons établis un partenariat avec PEPCO, une entreprise de la région, avec la distillerie. Eux ont la logistique, 

l’équipement de transport pour ethanol, et la place pour accomoder une production. Nous nous avons l’expertise et les 

licences. Une belle combinaison. 

Nous avons commencé à envoyé notre produit hier à notre premier client américain, soit un voyage de 

camion de 1 gallon - 24 pallets. Notre contact pour le USA est l’Hon. Paul Bonwick P.C, Senior Vice President, 

Clearview Aviation Business Park Inc., Stonebrook Developments Inc. 

Nous avons également un contrat de vente avec la province de l’Ontario pour 20 container de 1000 litres, avec 2000 - 

5 gallons à faire partir demain. Une autre commande de 3000 - 5 gallons la semaine prochaine avec eux encore. C’est 

pour la PPO et les pénitenciers. 

Nous avons aussi au Québec un contrat 180 000 litres par semaine pour six mois avec un acheteur qui 

redistribue dans le gouvernement Québecois. Ils veulent augmenter leurs achats et doivent nous revenir en fin 

de semaine pour nous dire leurs besoins. 

P 
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Nous avons sécurisé tous nos intrants - 300 000 Litres d’éthanol par jour. Le glycérol et l’aloès ne sont pas un 

problème non plus. 

Je suis déçue du fait que la semaine passée, j’ai soumis notre offre de produit au gouvernement 

Canadien et j’ai tout de suite reçu un appel en soirée de Elias Bardouviotis iP ). Il m’a affirmé que le 

gouvernement serait super intéressé à ramasser notre produit, qu’il croyait que c’était fameux. Il m’a dit qu’il a "flagé" la 

demande pour la faire suivre au prochain. 

J’ai eu un appel d’Alexis Wagner (P ). Elle m’a demandé toute mon information, que je lui ai fait suivre, et il ne 

me manquait que notre NPN, et je lui ai expliqué que Santé Canada était très occupé avec toutes les demandes et que je la 

recevrais sous peu. Sûrement que j’aurais des changements mineurs à faire et qu’ensuite, tout serait beau. J’ai reçu la 

onfimation que nous recevrions notre NPN lundi matin. J’ai fait parvenir notre NPN à Alexis, je lui ai parlé mardi et ensuite, plus 

rien. Elle m’avait indiqué qu’elle "flagerait" le produit à la prochaine étape mais qu’il se pouvait que le gouvernement ait déjà le 

hand sanitizer couvert. 

Ce que je ne comprend pas c’est que je continue de recevoir des appels de réserves autochtones, comme celle de 

Thunder Bay, qui ont des cas, et qu’il n’y a pas de désinfectant à main. 

À plusieurs reprises j’ai essayé de contacté Mme Alexis sans succès. Aime Demateo de FEDNOR me dit que ce n’est pas trop 

normal, que le gouvernement devait nous accompagner tout au long du processus, surtout quand nous avons du produit et 

pouvons contribuer à enrayer ce virus. 

J’espère que vous pourrez m’aider et je vous remercie de m’avoir écouter cet après-midi. 

Sincèrement 

Mireille Morin 

Veuillez noter notre changement d’adresse courriel :  rheaultdistillery@gmail.com

Veuillez noter notre changement d’adresse courriel : rheaultdistillery@gmail.com


